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THEMATIC GROUPS OF THE CRIMEAN TOPONYMS: THE PECULIARITIES OF ORIGIN

Kartavaya Yuliya Konstantinovna, Ph. D. in Pedagogy
V. I. Vernadsky Crimean Federal University
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This article discusses the peculiarities of the Crimean toponyms origin, including the process of borrowing, which is a universal
linguistic phenomenon, typical of every language. The paper presents the analysis of the thematic groups of toponymic vocabu-
lary, namely, the placenames, hydronyms and oronyms of the Crimea, which results in the identification of differences
in the origin of the units under study.
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VJIK 1751

ﬂaHHa}Z cmamovs nocesiujena paccmMompeHuro d?yHKL{uL? KOHCMUmyyuoHHo20 U OUNIOMAMUYECKO20 OMCKprOG u ux
JUH2BUCMUYECKO20 BTIUAHUS HA ducxypc, npogodumc;z ux cpaBHumerbelﬁ AuHesUCMUYecKkull anaiuz. B cmamoe
pacemampuearomcs xapaxkmepHbsvle depnibl OAHHBIX ()UCKprOG, npossiAarowyuecst Ha MOp(i)OJZOZM'—leCKOM, Jlekcuve-
CKOM U CUHMAKCUYECKOM YPOBHAX. Ilo pe3yiemamam UCCEO0BAHUSL MOICHO COeNAMmb 8b180(), Umo JeKcuyeckoe
HAanoJIHeHUue KOHCmumyyuoHHoco u OUNOMAMUYECKO20 OMC'KprOG 3HAYUmMeNbHo omaudaemcs, a cpammamudecKue
U CuHmaxkcudeckue OCO6€HHOCmu, Ha060pom, CXO0OMCU.

Knioueswvie cnosa u qbpasbl.' KOHCTI/ITyLII/IOHHHﬁ JAUCKYPC; ,I[I/IHHOMaTI/I‘ICCKI/Iﬁ JAUCKYPC; JIMHT BUCTHYECKHI CpaBHHU-
TEIbHBIN aHaJin3; JICKCUYCCKUE pas3iniuuid; rpaMMaTHUYCCKUE KAaTCroOpruu; IrpaMMaTHYCCKUE CXOJACTBA; CMHTAKCHYC-
CKHC CXOACTBA; XapAKTCPHBIC YCPTHI.

Kadra Anéna UropeBHa
FOoicnvuit hedepanvuviti ynusepcumem, 2. Pocmos-na-/{ony

guapa-kaftya@yandex.ru

CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 KOHCTUTYIITAOHHOT'O
U JUIIJIOMATHYECKOI'O JUCKYPCOB

KoHCcTHTYIIUSI M1 KOHCTUTYIIMOHHBIN JUCKYPC HAIIPABJICHBI HA OCYIIECTBICHHUE BHYTPEHHEH M OTYACTH BHELIHEH
MOJIMTHKH TOCY/apCTBa, a 3HAYUT, BBIIOJHSIOT Takue crenuduueckue (QyHKIMH, KaK 3alluTa WHTEPECOB, MpaB,
cB00OA IpaskiaH JAHHOTO TOCYIapCcTBa, 0OecIeueHNe BHYTPEHHETO MOPSIIKa, ONPEeICHHE BHYTPEHHEH U BHELIHEH
MOJUTHKH CTPAHBI U T.JI.

JlMnnoMaTH4ecKuii AMCKYpPC CILYKHUT JUIs Iepeadll MH(OPMaLK B CUTyallMH JUIUIOMaTHYecKoro odmenus [ 1, c. 15].
ITpu 3TOM y4acCTHHKH KOMMYHUKAIWU 3asBIIIFOT O MO3UIMM TOM WJIM MHOW CTpaHBI B cepe MEXIYHAPOIHBIX OT-
HOIIEHHUH, 0/IHAKO UM HE00X0MMO cOOMI0IaTh PEryIATHBHBIE HOPMBI PEYEBOM IPAKTHKH.

PaccMoTpuM pazinuus JaHHBIX AUCKYPCOB Ha JIEKCHYECKOM ypoBHE. J[Jisl ISKCHKH KOHCTHTYIHOHHOTO JUCKYp-
ca XapaKTepHO clie/lyroliee:

1) Takue TIaroiiel, Kak to recognize (MpU3HABaTh), to declare (3asBNATH), to authorize (YNOJTHOMOYHTH),
to invalidate (nMMmaTh IOPUANIECKON CHIIBI), YACTO YIOTPEOINSIOTCS B TEKCTE KOHCTUTYIHI Ha aHIJIMHCKOM SI3BIKE,
YTO HE OTMEHSET YACTOTHOCTH HX YIMOTPEOJICHHUS U B TEKCTaX 3aKOHOB;

2) YacTo MCHOJB3YIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIE, KOTOpble 0003HAYAIOT KaKne-T100 aOCTpaKkTHBIE MM MaTepHallb-
HbIE IOpUNYECKHE MTOHITHSI, HAIpuUMep: the right (paBo), the law (3akoH), enactment (IpuHATHE 3aK0HA), efc. [10];

3) BenmKO ynoTpeOJieHHe cOOMpaTeNbHBIX CYIMIECTBUTENBHBIX: assembly (accambnuest), authority (MOTHOMOYHE),
association (accoryanusi);

4) ymotpeOieHHe IOPUANYECKUX MOHATHI Ha JIATHHCKOM S3BIKE: habeas corpus (npago menpuxkocnosenHocmu
quunocmu), a priori (6e3 comuenuil, anpuopu), de facto (paxmuuecku) [2, c. 81];

5) ymoTpebneHue pa3IHMYHBIX KIHIIe: it is hereby recognized and declared (HacTosIM yTBEp>KAAaeTCS U MPO-
BO3IJIAIIACTCS); in @ manner in which (B Takol CTeleHH, KOTOPasi);

6) yacToe WCIIONB30BAaHME TAaKUX TPEAJIOrOB, Kak: subject to (c ycimoBmeM), within (He TO3Ke 4eM depes),
for the purpose of (Bo uCTIONHEHUE), in accordance with (B COOTBETCTBUH C);

7) WCHoNB30BAHME TAKMX BRIPAKEHUH, Kak without prejudice to smth (He 0TKa3BIBasCh OT CBOETO IPaBa), — CIIO-
BO “prejudice” MMeeT MHOXECTBO pa3HbIX 3HAYEHHH M B KOHTEKCTE KOHCTUTYIMH B COYETAHHWH C ONpPENCICHHBIMU
npearoramMu o0pa3yeT KIIHIIe, XapaKTepHOe ISl JAHHOTO JUCKypca.

Takum 00pa3oM, KOHCTUTYLIHOHHOMY SI3bIKY HNPHUCYIIH BBIIIEIIEPEUUCIICHHBIE BU/IBI TJIAr0JIOB, Paspsiabl Cylle-
CTBUTEIBHBIX, BRIPAXKEHUSI, KIHUIIE. Jake eClTM HEKOTOpbIE JIEKCHYECKUE CIUHUIBI U YIOTPEONSIOTCS B MHBIX JIHC-
Kypcax, TO KOHTEKCT UX MCIOJIb30BaHUS UMEET Pa3iMyus, U NP MEepeBOAE HA IPYrol s3bIK WIM IIPH BOCHPHUSITUU
B KOHTEKCTE OHU OTJIHYAIOTCS.

CTOUT OTAEIHHO CKa3aTh O CIEM(PUIECKUX JIEKCHIECKUX 0COOCHHOCTSX JUIUIOMAaTHYECKOTO JUCKypca:

1) s3BIK BKIIOYAET B ce0s JIEKCUKY M (Ppa3eosIOTHIO TOCYIapCTBEHHOTO TpaBa, TPaKJaHCKOTO MPaBa, YyroJIOBHOTO
npaBa, KoJIeKca 3aKOHOB O TpyJle, CEMEHHOro Koaekca u T.1.: political subdivision (MOIUTHYECKOE TTOIpa3IeICHUE),
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terminate the employment (yBoyuTh) [8], a TakKe JEKCUKY M (pa3eoIOTHIO, CBA3aHHYIO C pabOTON aIMIUHHUCTPATHB-
HBIX OpPTaHOB, CITY)EOHOI NesATEeNbHOCTBIO TpaXkaaH u T.0. Hanpumep: rules of procedure (mpaBuina UCTIONHEHUS
Iponenypsl), human rights violation (HapyuieHue mpaB 4elloBeKa), to justify (onpaBnats) [6];

2) ymotpeOieHne JIEKCHKH, OTHOCSIICHCS K MMOJIUTHIECKOMY TUCKYpey: an armed conflict (BOOPYKEHHBIH KOH-
¢mukT), national and regional mechanisms (HalMOHaJbHBIE W PpETMOHANIBHBIE MEXaHW3MBI), implementation
(mmmmemenTarms) [7];

3) ymoTpeOiicHHE BBIPaKEHUA, TMPUCYIIUX JCIOBOMY AHMCKYpcy [4, c. 51]: fo exercise functions (BBIIONHATH
GbyHKUNN), settlement agreement (cornamieHue o IPIMHUPEHNN), give the consideration (pacCMOTPETH);

4) crnenupuIecKoil ABISETCS TAKKe JEKCHKA, 3HAYNTENIbHAS YacTh KOTOPOH HOCUT MHTEPHALMOHATIBHBII XapaKTep:
control (KOHTPOIMPOBATH), contact (KOHTaKTUPOBATH), nation (Hatwms), normalization (HopMmamm3anus) [2, c. 10];

5) 4YacTo MCIOJB3YIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIE, KOTOPbIE 0003HAYAIOT TOCYJapPCTBEHHBIH CTPOH CTpaH, HalpuMep:
The United States (Coenunennsie Lltater Amepukn), People’s Republic of China (Kuraiickas Haponnas Pecry6mika),
Czech Republic (Yeuickas pecniyonuka), etc. [9];

6) BenHMKO ynoTpeOJieHHe cOOMpaTeNbHBIX CYIIECTBUTENBHBIX: assembly (accambnuest), authority (moTHOMOYHE),
government (IpaBUTENBCTBO) [7];

7) ymoTpeOieHHe pa3YHbIX KIUIIE: high contracting parties — BEICOKHE JTOTOBAPUBAIOIINECS CTOPOHBL, on behalf
and instruction — OT UMEHH U 110 NOPYYEHHIO.

Ha rpamMaTryeckoM ypoBHE KOHCTHTYIIHOHHBIN M AUIUIOMATHICCKUN TUCKYPCH HIMEIOT MHOTO CXO/ICTB:

1) BcTpedaercs MOAAIBHBIN Tiaron shall B pyHkumu GpopManbsHOro NPUHYKACHUS U 0053aTeIbCTBA, B TAKOM CITy-
Yae CMBICIIOBOM TJIaroj B CBS3KE MEPEBOMUTCS HACTOSIIMM BpeMeHeM, Harpumep: Parliament may not deprive a person
of the right to be presumed innocent until proved guilty according to law, but this shall not invalidate the law [6]... /
IHapramenm ne umeem npaea IUmumsb 4ei106eKa NPaea CUUmMAamocsi HEGUHOBHBIM 00 mex Nop, NoKd e20 6UHA He 00-
KA3aHa 6 COOMSEMCMBUU C 3AKOHOM, HO GbIUECKA3AHHOE He TUuidem IOpuoOUiecKoll ciibl 3aKoH... (30ecy u oanee
nepesoo asmopa cmamvut — 4. K.),

2) MonmanbHBIN TIAroyl may B 3HAYCHHUH «JIaBaTh pa3pelleHre; OTKa3bIBaTh B paspemenun» [1, c. 8]: Except as
is otherwise expressly provided in this Chapter and in section 54, no law may abrogate, abridge or infringe
Or authorise the abrogation [8]... / Eciu unoe ne npedycmompeno oanuoti Inaeoii u é pasoene 54, HUKaxou 3aKoH
He ocpaHuyusaem, He Hapyuiaem u e OmmeHsiem abpoeayuio...;

3) npuuactue I, 11, uTo XapakTepu3yeT TEKCT C TOUYKH 3PSHUsI JIOTHYHOCTH €T MMOCTPOCHUSI, KPATKOCTH, HO B TO JKe
BpeMsi nHpopmaTuBHOCTH [3, c. 12]: Regulations made under that subsection, a Proclamation made by the Presi-
dent [6]. / HopmamusHbie nonodceHus, ycmaHnosieHHble OaHHbIM NOONYHKMOM, oguyuanbHoe obvasieHue, coendat-
Hoe Ilpesudenmonm;

4) B KOHCTHTYLHOHHOM JHCKYpCE BEIHUKO YHOTpeOIeHHE TACCUBHBIX (JOPM TiIarosia, 4To SIBISICTCS €r0 OTINYH-
TEJILHOHM YepTOi U 00yCIIOBIEHO PETyJSITUBHBIM U 3aKOHOAATENILHBIM XapakTepoM TekcTa [2, . 14]: An Act to which
this section applies is on the Bill for which has been passed by both Houses of Parliament and at the final vote thereon
in each House has been supported by the votes of not less than three-fifths of all the members of that House [6]. | Axm,
K KOMOPOMY OMHOCUMCSL 5MOM pa30el, HAXOOUMmcst 6 Cmaouu 3aKOHONPOEKMa, KOMOpPblil 68 pe3yibmame 2010C08a-
HUst nOAyyUL noooepaicky Ilapnamenma, 6 Konuvecmee He MeHee MPEX NAMbBIX 6CEX 20N0CO8,;

5) Hapsany ¢ mpudactueMm Il BcTpedaercss m Takas HenmdHas (opMa Tiaroiia, Kak repyHauit [4, c. 50]: it may
consider appropriate for the purpose of enforcing; provision for depriving of his citizenship [9] (naHHOE MOXET
CUUTATHCSI IPUEMIIEMBIM C IENIbI0 YCUIICHUSI; TIOJIOKEHUE O JIMIIEHUN TpaxkiaHcTBa). E€ ynmorpebinenue o0yciioBie-
HO HCIIOJB30BaHUEM MPEAJIOroB TUMa for the purpose of (BO WCIOIHEHHE), CYIIECTBUTEIBHBIX C IPEIJIOTOM,
Hampumep: the right of (mpaBo), the instrument of (HHCTPYMEHT); TIAaroJiOB C MPEAJIOTaMH, HapuMmep deprive of
(mumate yero-mu6o). IIpuMeps! ymoTpeGieHus W3 TUINIOMAaTHYECKOTo IHCKypca: an amendment adopted and
approved (TIoTIpaBKa K 3aKOHY TPUHATA U 0f00peHa), continued application of the provisions (IPOXOIDKHI HCITOI-
HEHUE TIOJOXEHUH), report submitted every two years (NIOKIan, YTBEpPKIAeMBbId IBaXAbl B TON); the present
Protocol is open for signature (HaCTOSIIUI MPOTOKOJ MPEACTABICH IJIs OAMHCcaHus) [7];

6) Henu4Hble (OPMBI TJIAroya TaKKe NPENCTaBICHbl WHPUHUTHBOM, B OOJBIIMHCTBE CIy4acB B COYCTAHUH
¢ raaronoM fo be (um)able 10 (ObITH (HE) B cOCTOSIHUH, (HE) MOYb YTO-THOO CHENATh), a TAKKE B WHQHUHUTUBHBIX
KOHCTPYKIUAX: any situation likely to arise or exist during such period (kakas-mub0 cUTyalus, KOTOpas MOXKET BO3-
HUKHYTh HJIM CYIIECTBOBaTh B TAaKOW mepwon), An Act that is passed during a period of public emergency and
is expressly declared to have effect only during that period [11]. | Akm, npunsamwiti 60 épems Upe38bIUAUHO20 NOJIO-
JHCEHUS 8 20CYOApCMEe U NPOBO3NAULEHHBLIL UMEIOWUM 3AKOHHYIO CULY 6 smom nepuod — the Objective-with-the-
Infinitive construction; a person is qualified to be nominated for election as President if... (MU0 MOXET OBITH HO-
MHHHPOBaHO Ha BbIOOpPHI [Ipe3unenra, ecnu...); a person is deemed to have been born... (MU0 cUNTaETCS POXKICH-
HBIM...) [10] — the Subjective Infinitive Construction,

7) ewmwé oHUM acIeKTOM XapaKTEPHOU JUISl JaHHBIX ITUCKYPCOB IPaMMATHKH SIBIISIETCS yIIOTpeOJeHNne cocliara-
TeIbHOTO HakioHeHus, B 9acTHOCTH Conditional 1, Conditional 11: If a State becomes a party to the present Protocol
after its entry into force, the obligations of that State vis-a-vis the Committee shall relate only to violations
of the rights set [9]. / Ecau eocyoapcmso cmanosumcs cmoporoti Hacmosuje2o [Ipomokona nocie e2o ecmynieHus
8 CULY, 0OA3AHHOCIU HMO20 20CYOApPCMEa no omHowenulo Kk Komumemy kacaiomcs moavbko HApyuweHnull yCmanog-
JIeHHbIX npas. YTOTpeOJeHHEe 3TOr0 HAKJIIOHEHHs OOYCIIOBJIEHO CTPEMJICHHMEM KOHCTHUTYLIMOHHOTO TEKCTa IMPEemy-
CMOTpETh BCE CHTYAIMU, KOTOPhIE MOTYT BOBHUKHYTh B paMKax MPEINUCHIBAEMOT0 3aKOHA.



128 ISSN 1997-2911. Ne 1 (67) 2017.4. 1

Ha ypoBHe cHMHTaKcHca KOHCTHTYLIMOHHOMY W IMIUIOMaTHYECKOMY AWUCKYpCaM CBOHCTBEHHBI (IIPHUMEPHI Mpej-
J0XkeHUH B34Thl U3 fokyMmeHTanuu OOH):

1) dwacroe ab3arHOE YiICHEHHE, TIe KaXI0€ MMOJIOKESHNE YKa3bIBACTCs B OTASIEHOM ab3arie (BCTpevaroTcs B 0OopM-
JICHUM JIeKJIapauii, pe3oionuii, ycraBoB u T.4.). Hanpumep: Such an inquiry shall be conducted confidentially,
and the cooperation of the State party shall be sought at all stages of the proceedings [10]. / Taxoe uzvickanue npo-
600UMCSL KOHPUOCHYUATILHO, NPU YUACMUU 20CYOAPCMBA HA 6CEX €20 CMAOUsIX;

2) wucnonp30BaHKME (OPMATBHOTO IMOAJEKAIIEro W OC3JIMYHBIX NpeayioxXeHuil: It is hereby recognized and
declared that [8). | nacmosiwum ymeepoicoaemcs u npo6o3enaulaemcs;

3) ymotpebiieHne CIIO)KHOMOMIMHEHHBIX TpeanoxeHuit [1, c¢. 14]: An Act to which this section applies may
expressly declare that it shall have effect even though inconsistent with sections 4 and 5 [6]. / Akm, k komopomy
OMHOCUMCA 9MOM pa3oei, NPogosenauiaem, Ymo umeem 3aKOHHYI0 CULy daxdce 8 MOM ciyide, Ko20d He cOOmeem-
cmegyem pasoenam 4 u 5;

4) Hanuuue TakuxX KOHCTPYKUMH, Kak there is/there are: there is in force a resolution of both Houses of Parlia-
ment [10]. / (cywecmeyem) Pezomoyus obeux Ianam [lapramenma,

5) dacToe ynotpeOiieHrue OTOTHEHU U 00CTOSATENHCTB BpeMeHH [5, ¢. 36], mecta, ycnoBus u T.1.: The Proclama-
tion may be further extended from time to time for not more than three months at any one time, by a resolution passed by
both Houses of Parliament and supported by the votes of not less than three-fifths of all the members of each House [9]. /
Oguyuanvroe 0bwsaseHUe MOJICem DbImMb cOeNAHO He Ooiee 00HO20 Pa3d 8 MpU Mecayd, NPU HATUYUY Pe3oToyuu ode-
ux nanam Ilapramenma u ee n0OOOepI*CKe He MeHee YeM mpems NAMbIMU 6cex 20710c08 Kaxcoou [lanamut;

6) pacmpocTpaHEHHBIC ¥ HEPACIIPOCTPAaHEHHBIC ONPEACICHHS TAKKE YacTO BCTPEYAIOTCS B TEKCTAX KOHCTHTY-
[MOHHOTO U JTUIJIOMATHYECKOTO JUCKYpPCOB: fundamental right guaranteed by this Chapter (pyHoameHTanbHOE
MpaBo, TapaHTUpOBaHHOE Hacrtosmeil [maBoit); The Committee may, if necessary, after the end of the period of six
months referred to in article 13, paragraph 5, invite the State party concerned to inform it [11]... / Komumem umeem
npago, npu HeoOXOOUMOCMU, NO UCEYEeHUU WeCTNUMECAYHO20 nepuoda, coeracHo cmamve 14, napazpag 5, npu-
2nacumy 00208apUBAIOWYIOC CMOPOHY, YMOObL Y8eOOMUMb €€...

HecomueHHo, 4To crienudrka XapaKTepUCTHK, EPEYUCICHHBIX BBIIIE, COCTOUT B CrieliU(UKe CaMHUX TUCKYPCOB,
a IMEHHO B HCTOJH30BaHUH B chepe MPaBOBBIX U MEXIYHAPOAHBIX OoTHOIEeHUH [3, c. 11]. Tak, HanpuMep, HCHIOTb-
30BaHUE MPEUMYLIECTBEHHO HACTOSIIEr0 HNPOCTOr0 BPEMEHH B IPaMMaTHKE JAWUIUIOMATHYECKOI'0 JIMCKypca oluer-
YaeT NMOHMMaHUE M BOCHPHATHE TEKCTa, HACBHILEHHOTO IOPHAWYECKHMH M YKOHOMHUYECKHMH TEPMHUHAMH W MOHS-
TUSIMU. Vcnosib30BaHUE JISKCUKH U3 PA3IMYHBIX Cep AeATEIbHOCTH (NOJIUTHYECKUE, SKOHOMUYECKHUE, I0pUanYe-
CKHE W T.JI. OHATH), Ha TIEPBBIA B3I, 3aTPYAHIET MPOLECC BOCIPHATHS, MOHUMAHUS ¥ NEepeBOJa, OIHAKO TOT
(axT, 4TO JeKcuKa 00beIMHEHA OOIIEH LeNbI0 — ITOAEPKUBATh U PEryJIHNpPOBaTh MPABOBBIE U MEX/YHapOIHbIE OT-
HOILICHUS, — 00JIer4aeT IOHUMaHHe TEKCTa.
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THE COMPARATIVE ANALYSIS OF CONSTITUTIONAL AND DIPLOMATIC DISCOURSES
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This article deals with the functions of constitutional and diplomatic discourses and their linguistic influence on the discourse, and
carries out their comparative linguistic analysis. The paper examines the characteristic features of these discourses that appear
on the morphological, lexical and syntactic levels. According to the study results the author concludes that the lexical content
of constitutional and diplomatic discourses is very different, and grammatical and syntactical features, on the contrary, are similar.
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